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— P a p à : iquina ca lo r deu f e r e n aquet país e l mes que v e ! Miri a r a que verdes són 
encara les cas tanyes , y al mes d'octubre )o j a les menjo que semblen cremades y tot. 
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QÜETA 

Sant Joseph de Calasanz 

EL calendari senyala pera demà la celebració de la festa de Sant 
Joseph de Calasanz, un Sant ben interessant per cert pera l'in

fantesa y la joventut, ja que a n'elles consagrà lo millor de la seva 
vida y de les seves piadoses activitats. 

Per això crech que ha de servos agradós que us digui quelcom del 
gloriós fundador de l'Escola Pia, aquesta ordre benemèrita consa
grada a l'edücació y a l'instrucció de la joventut dels colegis de la 
qual n'han sortit homes eminents en totes les branques del saber humà. 

Sant Joseph de Calasanz nasqué l'any 1556 a Peralta de la Sal, 
poble del regne d'Aragó, d'una noble y virtuosa familia. 

El seu pare volgué que seguís com ell la carrera de les armes, 
però'l noy Joseph, sentintse més inclinat a l'estudi de les lletres y de 
les humanitats, ab consentiment del seu pare, va anar a Lleida, en 
qual universitat va doctorarse en filosofia y en dret civil y canònich. 

A Valencià y més tart a Alcalà d'Henares, va estudiar teologia, 
fins a doctorarse també en aquesta facultat. 

Sentintse ab vocació pera el sacerdoci, va rebre les ordres sagra
des de mà del bisbe d'Urgell, el qual, coneixedor de les seves virtuts 
y de la seva ciència, va nomenarlo visitador de la seva diòcesis y més 
tart vicari general de la meteixa, havent exercit aquets càrrechs ab 
tant zel, que baix la seva gestió milloraren visiblement la moralitat 
del poble y les costums de la meteixa clerecia, que deixaven bon tros 
que desitjar. 

Sentint que una veu interior el cridava a Roma, va dirigirse en 
trajo de pelegrí a n'aquella ciutat, ahont se'l veya sovint reunir als 
noys que trobava pel carrer, instruintlos en la doctrina cristiana y en 
lletres humanes. 

Aquestes pràctiques li varen donar idea de la gran ignorància que 
hi havia entre'ls fills de poble y el descuit en que's tenia l'instrucció 
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Pàtuflsta que ha mori el ('ia 11 del pròxim passat jul iol , a ls vintiún anys d'edat • 

llur, y pensà en lo meritòria que seria una fundació destinada a educar 
y instruir als noys de famílies pobres. 

A l'efecte va juntarse ab alguns sacerdots zelosos com ell pel bé 
del pròxim y establiren unes humils escoles en la parròquia de Santa 
üorotea, én el barri del Transtíber, habitat per la gent més miserable 
de'la ciutat. Aquella fundació va ser, en realitat, el comensament de 
l'Escola Pia! 

Tals foren els seus beneficiosos resultats, que'l papa Climent V i l ! 
prengué la novella y piadosa fundació baix la seva protecció especial, 
protecció que va ser ratificada y alimentada pel seu successor Paulo V 
y més endavant per Gregori XV, el qual va elevar la Congregació de 
l'Escola Pia al grau de religió. 

Els enemichs de l'ordre calasanzia, envejosos de la preponderància 
que anava prenent, li havien fet d'ensà de la seva institució una gue
rra d'insidies y calumnies que arribaren a promoure la degradació de 
l'ordre. 

Ab tot, l'ira divina's feu manifesta contraMs calumniadors y no 
trigà gaire a venir la rehabilitació de l'Escola Pia ab tots els honors 
y preeminències, difundintse tan ràpidament, que en vida meteix del 
seu fundador estava extesa pels Estats Pontificis, Sicilià. Nàpols, 
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Venècia, Lombardia, Toscana, Polònia, el Piamont, Hungria y 
Bohèmia. 

Despsés d'una vida esmersada en la pietat y en l'amor al pròxim 
y sovint amargada per la tribulació, el Sant fundador morí a Roma 
í'any 1648, a l'edat de noranta anys. 

Comprobats que foren els seus actes de virtut heroica y els molts 
miracles que havia realisat, va ser beatificat pel papa Benet XIV en 
1748 y canonisat per Climent XIII en 1767. 

ABECÉ 

Una brava resposta 

Un gandul impenitent 
a qui el treball esglayava, 
públicament implorava 
la caritat de la gent. 

Feu, donchs, un bon pensament, 
y cercant ocupació 
en qualsevol professió, 
viureu més honradament.— 

Observant un tranzeunt 
aquella indigna maniobra 
de ferse passar per pobre, 
va escomètrel de bell punt. 

El vagarro's va mirar 
a l'altre de cap a peus, 
y ab aquets mots clars y breus 
dignament va replicar: 

—(iNo us avergonyeix—digué,-
essent jove, fort y sà, 
d'almoina menjar el pa 
que afanyar podrien bé? 

—Deixeu de fer més capdells 
y no sermoneu en fals, 
que jo'l que capto són rals. 
pro may he captat consells.— 

NYIC 
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H i S T O R I E S 

En Bolavà campió de natació 

AQUI a Barcelona'ls bons nedadors s'alaben desseguida que han 
lograt arribar a la tercera bóta dels banys. Parlàvem d'això ab 

en Bolavà, y quan jo li ponderava'l gran mèrit que té nedar fins a la 
tercera bóta sense reposar, ell se'm clavà a riure a la cara, y ab aquell 
gest heroich que gasta el meu amich Bolavà. va mirarme de cap*a 
peus y'm va dir: 

Això es no res. 
Tot parat jo al sentir que calificava de no res un mèrit tan indis

cutible en el meu modo de veure, vàreig preguntarli si ell seria capàs 
de nedar fins a la tercera bóta sense reposar. 

— iQuí, jo?— va ferme ell rient de bona gana. — cQue si jo arri
baria a la tercera bóta? |Tu no sabs ab qui parles! 

— Home, sí. Sé que parlo ab un intrèpit, però fins ara totes les 
teves proeses han sigut terrestres, y no me n'has explicat may de 
marítimes. 

— Donchs ara vaig a contarten una d'aquestes, que't deixarà parat. 
Y en Bolavà, molt seriosament, va comensar la narració: 
Me trobava un dia a les vores del mar Roig. Allí m'estava tot 

tranquil fent pà y trago, quan de prompte'm recordo que havia d'anar 
a portar un recado a uns coneguts que vivien a l'altra banda del mar. 

Inútil cercar barco pera traslladarme allí. Per molt que vaig mirar 
y remirar, ni la més petita embarcació veya per enlloch. Com que'l 
recado apressava, perquè havia de dir als meus coneguts que'l germà 
de la vehina d'un nebot d'uns parents seus s'havia fet un tall en l'ull-
de-poll, vaig decidirme a fer la travessia nedant. 
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L'amplada del mar Roig es considerable. Pera atravessarlo en la 
direcció que a mi'm convenia, al menys se necessitaven dos mesos 
nedant. 

Això, que hauria espantat al nedador més famós, a mi no'm va 
amohinar gens, perquè jo tinch els meus truchs, y sobretot no'm 
manca la serenitat, tan necessària en casos com el que explico. 

Donchs, sense pensarmhi gens, vàreig tirarme al mar y vaig 
comensar a nedar. Al cap de vuit dies, com que estava un xich cansat, 
vàreig adormirme tot nedant. Jo no sé'l temps que vàreig dormir, 
però lo cert es que al despertarme vaig trobarme molt descansat. 

Nedant ab una mà, vàreig utilisar l'altra per rentarme la cara y 
les mans, y vàreig continuar el meu viatge. AI cap de dos mesos 
vàreig arribar sense la més petita novetat. 
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— jHome!—vaig dir jo a n'en Bolavà. — Me sembla que tot això 
que m'expliques es un xich exagerat. 

— ^Això exagerat? Y donchs si't digués que jo he baixat, nedant, 
per les Catarates del Ni l , èquè diries? • 

— Potser m'ho creuria, perquè baixar les Catarates del Nil es cosa 
de poca estona, mentres que la travessia del Mar Roig... 

— Encara es millor. ^No veus que quan convenia m'adormia fent 
el mort? 

— Tot lo que vulguis, però si haguessis fet lo que dius, t'hauries 
mort de gana; perquè dos mesos sense menjar no'ls passa ningú. 

— jQue ets infelís!—va contestar en Bolavà mirantme despreciati-
vament.—Tu ignores que al mar Roig hi fa una calor extraordinària. 

— Y això equè té que veure? 
— Molt té que veure. Això es precisament el tot. Es tan forta la 

calor que fa en el mar Roig que, segons a ^uins llochs, l'aigua arriba 
a bullir, y en aquestes condicions no't dich res del gran nombre de 
peixos bullits que suren a flor d'aigua. Si ni sabia còm ferho pera 
triar: allí llus bullit, salmó bullit, llagosta bullida; res, jun gran bullit! 

Lo que't puch assegurar es que pochs hotels poden presentar un 
menú de peix tan bò y tan variat com el que jo'm vàreig servir durant 
els dos mesos que vàreig invertir en atravessar el mar Roig nedant. 

Aquesta última rahó'm va convèncer y ja no vaig insistir més. 
No's pot negar, donchs, que en Bolavà es un xicot intrèpit. 

Ab el seu'permís 
J. M. F. T. 

IflliPillfiWBiHlH 
3 . 

Franklin 

Galeria dels grans mestres 
E l s Mestres de la Ciència 

(Acabament) 

UN dia va poder demostrar davant dels homes més eminents que's 
dedicaven a l'estudi dels fenòmens del fluit elèctrich, que l'elec

tricitat dels cossos era idèntica a la de l'atmòsfera, y prenent peu en 
aqueixa base ferma, va inventar el parallamps. 
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Sess ió ce lebrada a l 'Academia de Ciències de P a r i s , en honor de F r a n k l i n 

(De l a rev is ta Hojas Selectas) 
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Els patuflstes guanyadors dels premis del VI concurs d'EN PATUFET 

T e r e s a Astop (primer premi) E r n e s t E n g u i u ( tercer premi) 

A tot arreu se va parlar del nou invent, tots els sabis el van estu
diar y se'n van fer proves, y en vista dels resultats excelents que 
donava la seva acceptació, va propagarse per tot el món. 

Mentrestant als Estats Units comensava a pensarse ab la pròpia 
independència y en Benjamí Franklin va ser elegit pel poble pera 
represen^arlo a les Corts d'Anglaterra defensant la llibertat del Nort 
Amèrica. Allí va fer tremendes campanyes contra'ls impostos a les 
colònies y ell va ser qui primer va presentar al rey d'Anglaterra un 
progecte de congrés nortamericà. Al tornar als Estats Units va dedi
car totes les seves forces a fer propaganda per l'ansiada llibertat 
del seu poble. 

En Franklin se trobava a Anglaterra quan va esclatar la guerra 
de lliberació; ell hi va córrer tot seguit y va ser nomenat diputat, 
proclamant en el primer congrés americà l'independència de Nort 
Amèrica. En representació d'aquet congrés va anar a París a buscar 
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L'HISTORIETA 

UN TAQDILLHK MAL-CAHAT 

- U n bitl let per.. . 
— i C u i t i , digui! 

— No me"n puch cnrecordar . 

recursos pera la lluita, y poch temps després hi va tornar pera fir-
marhi"! tractat de pau y el reconeixement de l'independència de la 
seva pàtria per la qual tant havia lluitat. 

A la seva tornada el poble li va premiar els seus sacrificis nome-
nantlo President de l'Estat de Pensilvània y delegat de la convenció 
general pera redactar y procianiar la constitució. Dos anys més tart, 
el 1780, quan Franklin n'havia complert vuitanta quatre. Nostre Se
nyor el va cridar pera premiarli sens dubte aquella llarga vLda d'amor 
y d'abnegació envers els seus consemblants. 

J. C. 

Curiositats 

Les hortènsies blaves 

Les hortènsies, entre nosaltres, 
són generalment blanques o mo

rades: les blaves són bastant es
casses; però'l director del Jardí 
Botànich de Dresde ha trobat la 
manera de ferne néixer de blaves 
encara que la planta sia de flors 
morades o blanques. 
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— Donchs, tinKiii; fassi memòria: 
ja to rnaré un xich més tart . 

(De l Fllegende Bfal leeJ 

El procediment" es el següent: 
A la primavera, durant sis setma-' 
nes y dues vegades cada una, se 
rega l'hortènsia ab una solució 
d'alum d'amoníach a rahó d'un 
kilo de sal per cada cent litres 
d'aigua. Després, fins a l'època 
de florir, se rebaixa la solució a 
tres cents grams per cada cent 
litres. El director del jardí de 
Dresde assegura que per aquet 
procediment li han sortit hortèn
sies blaves. 

L a durada dels dies 

Ara que'l dia ja s'escursa, es 
curiós saber lo que duren alguns 

dies en diferents llochs d'Europa. 
El dia més llarch de tots es el 

de l'istiu a Spitzberg, que dura 
tres mesos y mitg, durant els 
quals no's pon may el sol; a Won-
dorbus (Noruega) tenen claror 
de dia seguida desde'l 21 de maig 
fins al 2 de juliol; a Finlàndia hi 
ha dies en que no més hi ha dues 
hores y mitja de fosca; a Sant 
Petersburg hi ha dies de quinze 
hores de claror, però en cambi a 
l'hivern n'hi ha que tot just arri
ben a cinch hores; a Ausburg 
(Alemanya) hi ha dies de disset 
hores de claror, y a Stokolm (Suè
cia) n'hi ha de divuit y mitja. 
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El pont més llarch del món 

Els Centres hispà-marroquís han 
publicat un mapa d'Espanya y 
Àfrica en el que's veu la penín
sula ibèrica y el continent africà 
units per un pont a l'Estret de Gi
braltar; aquet pont tindria 14 ki-
lòmetres de llarch. 

Entre Anglaterra y Fransa s'ha 

E n P a t u f e t 

parlat també d'unir la Gran Bre
tanya al continent per medi d'un 
pont, però s'ha deixat córrer per
què les dificultats de la seva cons
trucció són quasi insuperables, 
tota vegada que la llargada del 
pont hauria de ser al menys tres 
vegades més que la del progectat 
a l'Estret de Gibraltar. 

Però no tractem dels ponts en 

progecte, sinó dels construïts, y 
entre aquets, el més llarch es el 
del Lleó a Sangang, a la Xina, 
que passa pel damunt d'un bras 
del mar Groch, ab una llargada 
de 9 kilòmetres; aixís es que per 
passarlo a peu de cap a cap s'es-
tàn dues hores. El pont està sos
tingut per 300 grans pilans de 
pedra, a cada un dels quals hi ha 
un lleó de marbre de 6,50 metres; 

y s'eleva sobre"! nivell del mar 
l'alsada d'una casa, pera que pu
guin passar per sota'ls barcos ab 
la seva arboradura. 

Després d'aquet segueix el pont 
d'Ersech, a l'Hungria, que té 8 ki
lòmetres de llarch y passa per 
damunt dels rius Danubi y Drave. 

Després d'aquet, tots els altres 
són molt més curts; y d'entre ells 
es el més llarch el construit mo-
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dernament sobre'l Torth a Angla
terra, que mida 2 kilòmetres y 
mitg de llargada. Es tot d'acer, 
haventhi entrat 51.000 tonelades 

d'aquet metall y el seu cost total 
ha sigut de 90 milions de pessetes, 

jja són pessetes! 

EN/DE-VI 
NAIRES) 

Toies les solueiuns. — Manel B a s s a s , Agust í E s p a i l a , G e r a r d Mirava l ls . Cand i 
B a l a d a , Amadeu A n g u e s , J o a n L l a p s , germans C a r r e t a , L l u i s Delc lós, J o a n L a n u z a , 
Jaume C a r i t g , J o s e p h Escarr í i , germans P a r a d e l l , J . Ang lada , germans V ida l , Eugen i 
Pueyo, Miquel C a b a l l e r o , germans F c r r u s , R o s e t a L leopar f , Ramon Sub i rana , S a l v a 
dor R iu les , germans Mas , germans Mar ia , E u d a l t C a s s e r a s , Assumpció A r p a , Tomàs 
M o r a t ó , R o s a Bu l l i ch , germans C o r b e l l a , Paqnita M a r s a l , germans B o r r e l l , Jaume 
P i e r a , ge rmans T o b e l l n , E n r i c h G a r r e l l , E n r i c l i P a l a u , Enr iqueta Huguet, J o s e p h 
Ga l lo f re , H . V . , Ramon B c l l n v i s t a , germans R o v i r a , Jaume P o c h , C a r l e s Mani , Jaume 
J a n e r , R o s e t a R i b a s , J o s e p h Capde laumasque , L l u i s R i b e s , J o s e p h C l o s e s , L l u i s a 
G u a r r o , Antoni G u a s c h , Isabeleta S a n x o , J o s e p h Sadurní , Rafe l Sadurní , germans 
Ruax, germans M a r x u a c h . 

Tres solucions. — Rafe l T o r r e d e l l , E n r i c h Verdú , Ramón Fusté, E l a d i S a n s , 
J o s e p h M." C a b a n e , J . S o l e r S a g r e r a , L l u i s So le r , A . di Tommaso , E s t e v e Viadé, 
germans R iu , Narcís C o l o m e r , Demetr i F u l l à , P e r e M a s , L l u i s B l a n c h , Salvadó T . de 
P iernas , J . B a s s a , F r a n c i s c o X. R o u r a , J o s e p h Güe l l , germans Vi lagut , Joscphína 
R i e r a , E n r i c h M a s f e r r é , Jaume , Antonet, Joseph M." R u e r a , germans Abelar t , Mar ia 
y M a g í G a b r i e l , Adolf R o j a s , C l a u d i B o u , P. Sunet , E n r i c h P u i g , germans Manel 
A l g o r a , germans B o a d a , germans T u r a , E . C a m i l l o , B r u Aloy , Ròmul Claramunt , 
Ramón Magr iAà , T e c l a Camps , germans A r m s n g o l . F r a n c i s c o O r r i o l s , J o s e p h B a r t a , 
J o a n B o l a d e r a s , Andrés P r a t s , J o s e p h M a r z o , Joseph Hoyos , G u s t a u S o l e r , F r e d e -
rich V ida l , Rafe l T o r t , Ventura Font , Rafe l M a s , M a r i à n N ico lau , Ramón Pai tuvi , 
C a r m e G i s p e r t , E n r i c h Navar ro , F r a n c i s c o B a l l v e r , Joan R o v i r a , F r e d e r i c h Pra t , 
Emi l i C a s a n o v a s , P e r e Ig les ias , Do lors P u f a l r a s , Ramón B a s s a , Màr ius Pomer, S a n a -
bra , Pepita M a r t í , J o a n Duri'm, A. Boix , germans Forés , Antón Balagué, Quimet C a r 
bonel l , J o a n S a y o l , germans Santon ja , J o a n Fontcuber fa , Miquel G e n i s , Ignasi de 
M a n r e s a , Joaquim V i la . March Ri fà , Ramón Renom, (un que no hi ha nom), Domingo 
Papio l , Joan G u a r r o , Joaqu im Pagès, J o s e p h B d o z a n , J o s e p h M." P l a , Joseph R o s , 
germans Rolés , F r a n c i s c o Pas tor , J o a n F e r r e r , S . R i e r a , germans T o r r e n t , Ramón 
B a t l l e , Antoni C a n a d e l l , germans Fa iné , Fe l íc ià S e r r a , Isabel Rodés, Enr iqueta Re -
co l ta , J o s e p h R ipo l l , J o s e p h V i rg i l i , Ramón G u s i , germans F a g e l l a , germans S a n c r i s -
tò fo l , F r a n c e s c h T r u l l à , J o s e p h M.a C a s t e l l s , germans Ramos, M a r i à n Cr ive l lé , S a l 
vador Armendares , F r a n c i s c o G r a s , P i e r r e Ma isonblanches , Her ibert Coté , Jaume 
Subi ranas , Miquel Burguer . 

Dues solucions. - L o l a Pa lès , Josephína Corominn, (un que s'ha descuidat el nom), 
C a r m e Coromina , C a r m e D íaz , Manel T e i e r i n a , germans B lanchar t , Ramón Fontane-
I las, T e r e s e t a O l i v e r , Agnc ta S e r r a , F . Argemi , F r a n c e s c h Font rodona , Joanet F e r -
nàndez, J . M. V a l l s , E n r i c h E s c a p a , A . L l o n c h , Antoni Vif lals, Conxi ta T r e s s e r r a , 
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Antón Navar ro , germans d'Hita, Hèctor Sànchcz, G . Agut , T e r e s a B e r n a d a s , Joaquim 
G a r c l , J o a n Noguera , amichs D a l m a u , E n r i c h Ventura , J o s e p h V ida l , M. D a n i e l , Joan 
Por te l l , J . F u l l e t , Antoni C l o s a s , Albert y germans A l e g r e t , Antí in Santamar ía , Ramón 
L longueras , Mercè C a r d o n a , Angel ina W e b e r , Ange l ina T c r r é , germans O r a n , J o a n a 
A r i a s , Ignasi Muntadas , J o a n S a n t a p a u l a , Joseph Sistaró, E l i s a B a l l e s t e r , Jaume 
T o r r e n t , Al fons, F r a n c i s c o T r i a s , O u s t a u C r u s e l l a s , Jaume Sordé , Agustí S e s m a , 
S a n t s S e s m a , Antoni Vergés , germans S i n g l a , F r a n c i s c o Oómez , P i la r R iba , Concep
ció Fàbregas, Pere t Rincón, E n r i c h y Modesta O u a r r o , Mar ia y Antón Verdura , T e r e s a 
Moragas , germans F e r r e r . 

Una solució. — Do lors R i u s , L l u i s Mundet, S i tges Manelet y L l u i s , R o s a l i a C a r b o 
nel l , Joaquim J a c a s , A l f re t D iaz , Jaume P a r e r a , A lber t Casadesús, Sebast iana B o r r e l l , 
R o s a So le r , Marce l S o l e r , germans F e r r e n y , J o a n F u s t e s , Is idre S o l e r , O. S o l e r , 
T e r e s e t a Coromina , J . L a p u e n t e , J . B a r r a n c o . J . Chalé , Agustí Urbio la , J o a n C a b r é , 
Joseph Urb io la , F r a n c e s c h Rossel ló, F r e d e r i c h G e n i s , A l f re t Mata , L o l a M a r t r ó , 
J o a n Gi ra l t . 

NOTA. — Advert im als nost res lec tors que no s'admeten seudònims, o noms supo
sa ts , aixís com tampoch se permet que un meteix endevinaire envihi ab a l t res noms 
d iverses so luc ions. 

EHDEVINA, EHDEVINETA 

I 2 
I 

L O G O G R I F N U M É R I C H 
T S 6 W \ u ^ 
3 4 5 6 7 8 9 - Nom de dóna. 
4 2-1 9 4 9 4 - V e r b . 
9 1 9 4 3 9 4 - V e r b . 

7 3 9 8 7 9 — E s t a t europeu. 
" * 8 8 9 6 9 - R o b a . 

4 9 — F r u i t a . 
2 4 - R i u . 
4 3 — Nota musical . 

9 - V o c a l . 

l 

MlQUKL Y PKP1TA RE.MUS 

C O N V E R S A 

— éVols deixarme trenta cèntims, T o -
ribi? 

'— í P e r a qué'ls vo ls , Tontol in i? 
— P e r a comprar lo que ja't t inch dit. 

JOSEPH SANGENÍS 

E N D E V I N A L L A 

Nasqué primer que'l seu pare; va mamar 
primer que la s e v a mare; va matar la 
quarta part del món, y el van enterrar a 
les entranyes de la s e v a av ia . 

RAMÓN RAXA 

X A R A D A 

L a p r i m a no té montanyes 
y apropet montanyes té ; 
el dos I res té transparència; 
dos ifuarlu ho fa'l mariner. 

Dóna a legr ia la segona; 
\ a p r i m a població e s ; 
el lol , població propera 
que a l'estiu s 'hi està molt bé . 

MIQUEL CABALLERO 

S O L U C I O N S A L O I N 8 E R T A T E N E L N Ú M E R O A N T E R I O R 

A la targeta: / Imc/ to , Oo/ors. - A la c o n v e r s a : Maleu. — M logogrif: Guimerà .— 
A la xarada: Palufel . 



iNOTICm E5F/n7lRRflNT! 
Pròxim a acabarse'l folletí que actuajment estem publicant en el 

SUPLEMENT D'EN PATUFET, titulat E l gegant dels a i res , que tant 
èxit ha obtingut, estem ja preparant el nou folletí, escrit per en 
Joseph M.» F o l c h y T o r r e s , que portarà per títol 

En Bolavà, detective 
Reeull d'aventures y peripècies fenomenals que li passen al popu

lar Bolavà en el seu ofici de detective. 
En aquet llibre que publicarà pròximament el SUPLEMENT D'EN 

PATUFET s'hi llegiràn fets maravellosos portats a cap pel gran Bola
và, l'home de les proeses inconcebibles. 

Com sempre, el SUPLEMENT no costarà més que 5 C È N T I M S , y 
això que, ademés del folletí, se regalen unes magnífiques targetes 
representant 

Episodis històrichs de Catalunya 
y altres regals que tenim en progecte repartir pera més endavant. 

CAMISERIA Y CORBATERIA 

= J A U M E S A N S Z 
Boqueria, 32. - BARCELONA 

Ris nens y nenes que comprin a la Casa 
s e ' l s obsequiaré ab una bonica postal 

— E S P E C I A L I T A T E N L E S C A M I S E S A M I D A 

Fidel Giró. impreMor. ValencLi, 333.—Barcelona 



— Me'n v a i g a la fàbrica a l legir la prempsa. 
— Vés, noy, vés. 
— t V e u s ? e l me» pare es molt sab i ; sab l legir la prempsa hidràulica y tot. 


